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211 M it =yl N o2 ma niagk ORI ' . And it came to pass after
u-iei achr e-dbrim e-ale krm eie I-nbuth e-izroali these th"‘]gs’_[th""t] Naboth
and-he-is-becoming after the-things the-these vineyard he-was to-Naboth the-Jezreelite the Jezree'_'te had _a

vineyard, which [was] in

WE IR 3 bom oW op  pne of ARab king of Samaria.

ashr b-izroal atzl eikl achab mlk shmrun 9 ’

which in-Jezreel beside  palace-of Ahab  king-of Samaria

212 73T b=t s Sl = R 11 man BRI o Wl (- ° And Ahab spake unto
u-idbr achab al - nbuth l-amr thn-e - i ath - krm-k NabOt_h' saying, Give me
and-he-is- speaking Ahab to Naboth  to-to-say-of give-you ! to-me » vineyard-of-you F]hy VII:lteyfal’d, thatdl ma):(

ave | or a garden O
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u-iei - i l-gn - irq ki eua qrub atzl bith-i ive th)ée for .it a Dbetter

and-he-shall-become forrme  to-garden-of green that he near Dbeside house-of-me \%ineyard than it; [or], if it
. . seem good to 'thee,'l will

IR 7 TR o2 e D oy 2 I3 give thgee the worth of it in

u-athne I-k thchthi-u krm tub mm-nu am tub b-oini-k money.

and-I-shall-give to-you  instead-of-him vineyard good from-him if  good in-eyes-of-you
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athne - Ik ksph mchir ze

I-shall-give to-you  silver-of price-of this-one

21:3 MNM N2y S8 T oawms mohn B M nan s - ¢ And Naboth said to Ahab,
u-iamr nbuth al - achab chlil-e I-i m-ieue m-thth-i ath - The LORD forb|d_ it me,
and-he-is-saying Naboth to  Ahab far-be-it! to-me from-Yahweh from-to-give-of-me » _th?]t 'tl shou:(d g'V? ththe

Inheritance of my ftathers
nz?m "nay .[i.) . unto thee.

nchlth abth-i I-k :

allotment-of fathers-of-me to-you

21:4 x::] =y bx - 9o o) M '7;_; =i 1@3 - 3T 4 And Ahab came _into his
u-iba achab al - bith-u sr u-zoph ol - e-dbr ashr - dbr house heavy and d|5plea_sed
and-he-is-coming Ahab  to house-of-him sullen and-turbulent on the-word which he- "spoke Rle%al:ﬁe tgf tfj]e Wor?t Whl;crgj

abo e Jezreelite ha

TON M3 ORI gy ¥ -y T my - obm spoken to him: for he had

N H A : : : - : said, | will not give thee the
ali-u nbuth e-izroali u-iamr la - athn I-k ath - nchlth inheritance of my fathers
to-him  Naboth the-Jezreelite and-he-is-saying not I-shall-give toyou  » allotment-of And he laid him dgwn upon.

. . . his bed, and turned awa

"Ea 3297 oy - nei 3l 1 ) his face, and would eat nc))/

abuth-i u-ishkb ol - mtth-u u-isb ath - phni-u bread.

fathers-of-me and-he-is-lying- on couch-of-him and-he-is- ing-about » faces-of-him

¥ “hxy omb

u-la - akl Ichm

and-not he-ate  bread

215 x:@] 1-41??5 bnrsx 1nwx 1:-_[’“1 1'41??5 m - A-IT 5. But J_ezebel hIS wife
u-thba ali-u aizbl ashth-u u-thdbr ali-u me - ze C_ame to h'm' and Sa_"_j unto
and-she-is-coming to-him  Jezebel = woman-of-him and-she-is- speaking  to-him  what ? this him, Why is thy spirit so

sad, that thou eatest no
. ?

b2 TR TN ok onb bread?

ruch-k sre u-ain-k akl Ichm

spirit-of-you sullen and- -is-no-you eating bread

216 93N i) SRy 1 Sl ot = LT | i~ ® And he said unto her,
u-idbr ali-e ki - adbr al - nbuth e-izroali u-amr Because | Spake_ unto
and-he-is- speaking  to-her that l-am- "speaking to Naboth the-Jezreelite and-l-am-saying Na}bOth the_ Jezr_eellte, and

said unto him, Give me thy

Bomm o Th e TR WIS e thee, il g

l-u thn-e - i ath - krm-k b-ksph au am - chphtz athe athne - theep[another] \}ineyarg for

to-him  give-you! toome » vineyard-of-you in-silver or if desiring you I-shall-give it: and he answered, | will

. . not give thee my vineyard.
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I-k krm thchthi-u u-iamr la - athn I-k ath - krm-i

to-you  vineyard instead-of-him and-he-is-saying not I-shall-give to-you » vineyard-of-me

217 INM 1'«'?;5 b:mx N TR oy men n;jbfg by - '7&?27" 7 And J_ezebel his wife said
u-thamr ali-u aizbl ashth-u athe othe thoshe mluke ol - ishral unto him, DOSt_ thou now
and-she-is-saying to-him  Jezebel = woman-of-him  you now you-shall-do kingdom  over Israel ?Ovem th_e k'n[gd%"]n Oft

Srael’ arise, an eal
- - bread, and let thine heart be

P ‘7;5 DUI? 207 ?[:-'b Rl -[L) iy merry: | will give thee the

qum akl - Ichm u-ith Ib-k ani  athn I-k ath - vine a'rd of Naboth the

arise-you ! eat-you ! bread and-he-shall- -good  heart-of-you | I-shall-give to-you » Jezr)éelite

072 miay  owparn

krm nbuth e-izroali

vineyard-of Naboth the-Jezreelite

WLC : WLC_v11/ WLC tm!® / CHES2° AV © 2008 Scripturedall Foundation - www.scripture4all.org
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u-thkthb sphrim b-shm achab u-thchthm b-chthm-u
and-she-is-writing scrolls in-name-of Ahab  and-she-is-sealing in-seal-of-him
X K Q . .
mowm CorEen DEe | s o EC I = N
u-thshich e-sphrim sphrim al - e-zgnim u-al - e-chrim ashr
and-she-is-sending the-scrolls scrolls to the-old-ones and-to the-notables who
w3 o ot S g j=b]
b-oir-u e-ishbim ath - nbuth
in-city-of-him the-ones-dwelling Naboth
21:9 3P2m o993 =) WP - oz 12wim
u-thkthb b-sphrim l-amr grau - tzum u-eushibu
and-she-is-writing in- -scrolls to-to-say-of call-you ! fast  and-cause- -sit-you
2 m‘:; WNW: =}
ath - nbuth b-rash e-om
» Naboth in-head-of the-people
21:10 12 oW oWl e T owha I
u-eushibu shnim anshim bni - bliol ngd-u
and-cause- -sit-you I two mortals sons-of decadence front-of-him
I w5 p272 oo 7o)
u-iod-eu l-amr brkth aleim u-mlk
and-they-shall- testify-him to-to-say-of you- "blessed  Elohim and-king
IRIM il nim
u-eutzia-eu u-sql-eu u-imth
and-cause- -forth-you -him ! and-stone-you -him ! and-he-shall-die
21:11 a‘w;ga] ”WJN Ah] D’;PTU D’Ti‘lm ﬂW&
u-ioshu anshi oir-u e-zgnim u-e-chrim ashr
and-they-are-doing mortals-of city-of-him the-old-ones and-the-notables who
=yt ya 7 =J  A = a B = B g
e-ishbim b-oir-u k-ashr shiche ali-em aizbl k-ashr kthub
the-ones-dwelling in-city-of-him as-which  she-sent to-them  Jezebel as-which being-written
09532 W TmoY ooN
b-sphrim ashr shiche ali-em
in- -scrolls which  she-sent to-them
2112 WP ois  12Wm n§ " nio) wNn2 oyn
qrau tzum u-eshibu ath - nbuth b-rash e-om
they-called fast  and-they-caused- -sit » Naboth  in-head-of the-people
2113 AN W oUmT 2 “bphy amwn
u-ibau shni e-anshim bni - bliol u-ishbu
and-they-are-coming two-of  the-mortals sons-of decadence  and-they-are-sitting
) T v opioan R =H R
ngd-u u-iod-eu anshi e-bliol ath - nbuth ngd
front-of-him and-they-are- testifying-him mortals-of the-decadence » Naboth front-of
=] =) T2 niay ohN M INEY
e-om l-amr brk nbuth aleim u-mlk u-itza-eu
the-people to-to-say-of he- "blessed  Naboth Elohim and-king and-they-are- ing-forth-him
PR B G D383 D
m-chutz I-oir u-isgl-eu b-abnim u-imth
from-outside to- -city and-they-are-stoning-him in- -stones and-he-is-dying
21:14 ITIWN el il S 1) el niay  nbn
u-ishichu al - aizbl l-amr sql nbuth u-imth
and-they-are-sending to Jezebel  to-to-say-of he-was- "stoned Naboth and-he-is-dying
2115 M VY bary 2 T 5pe nia; ok
u-iei k-shmo aizbl ki - sql nbuth u-imth
and-he-is-becoming as-to-hear-of Jezebel that he-was- "stoned Naboth and-he-is-dying
SnNm bary Dy oMy op ] ny o2 niag
u-thamr aizbl al - achab qum rsh ath - krm nbuth
and-she-is-saying Jezebel to Ahab  arise-you ! tenant-you ! » vineyard-of Naboth
oxprT WD nn? B r A =~ B mis
e-izroali ashr man I-thth - Ik b-ksph ki ain nbuth
the-Jezreelite which  he- "tefused  to-to-give-of to-you in-silver that -is-no Naboth
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1Kings 21

8 So she wrote letters in
Ahab's name, and sealed
[them] with his seal, and
sent the letters unto the
elders and to the nobles that
[were] in his city, dwelling

with Naboth.

9And she wrote in the
letters, saying, Proclaim a
fast, and set Naboth on high
among the people:

9" And set two men, sons of
Belial, before him, to bear
witness against him, saying,
Thou didst blaspheme God
and the king. And [then]
carry him out, and stone
him, that he may die.

" And the men of his city,

[even] the elders and the
nobles who were the

inhabitants in his city, did

as Jezebel had sent unto
them, [and] as it [was]

written in the letters which

she had sent unto them.

2 They proclaimed a fast,
and set Naboth on high
among the people.

3 And there came in two
men, children of Belial, and
sat before him: and the men
of Belial witnessed against
him, [even] against Naboth,
in the presence of the
people, saying, Naboth did
blaspheme God and the
king. Then they carried him
forth out of the city, and
stoned him with stones, that
he died.

“ Then they sent to
Jezebel, saying, Naboth is
stoned, and is dead.

> And it came to pass,

when Jezebel heard that
Naboth was stoned, and
was dead, that Jezebel said
to Ahab, Arise, take

possession of the vineyard
of Naboth the Jezreelite,
which he refused to give

thee for money: for Naboth

is not alive, but dead.
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chi ki - mth

one-alive that he- is -dead

2116 M vhws WM D M niay  opn =i ' And it came to pass,
u-iei k-shmo achab ki mth nbuth u-igm achab when Ahab heard that
and-he-is-becoming as-to-hear-of Ahab  that he-is -dead Naboth and-he-is-arising Ahab Naboth was dead, that Ahab

rose up to go down to the

Rk, 5% - 0T TR ! ) 5 vineyard of Naboth the

o i N H L S Jezreelite, to take
|-rdth al - krm nbuth e-izroali I-rshth-u s ossession of it

to-to- -down-of  to vineyard-of Naboth the-Jezreelite to-to-tenant-of-him p ’

21:17 M n27 - mm ‘73 - 1,-[:‘73 el gh Slap) Y. And the word of the
u-iei dbr - ieue al - alieu e-thshbi l-amr L_ORD Came_ to Elijah the
and-he-is-becoming word-of Yahweh to Elijah the-Tishbite to-to-say-of Tishbite, saying,

2118 OIP T x> =iy R 1= B e A 7\ ] 0} T '“ Arise, go down to meet
qum rd I-grath achab milk - ishral ashr  b-shmrun ene Aha_b king Of_ I_srael, which
arise-you ! -down-you ! to-to-meet-of Ahab  king-of Israel who in-Samaria behold ! _['5] 'n Sama”a-_ behold, [he

is] in the vineyard of

o3 iy W - T oy Peo Naboth, whither he is gone

b-krm nbuth ashr - ird shm I-rshth-u down to possess it.

in-vineyard-of Naboth  which he- -down there to-to-tenant-of-him

2119 B3 ™ORNk o B =1 T pnsTn on - ** And thou shalt speak
u-dbrth ali-u l-amr ke amr ieue e-rtzchth u-gm - unto him, saying, Thus_salth
and-you- "speak to-him  to-to-say-of thus he-says Yahweh ?.you-murdered and-moreover the LORD, Hast thou k'”e_d'

and also taken possession?

S A o N N GO him, Saying, Thus sait the

irshth u-dbrth ali-u I-amr ke amr ieue b-mqum ashr LOI‘?D )I/n gtl"le place where

you-tenanted and-you- speak to-him  to-to-say-of thus he-says Yahweh in-place -of  which dogs licked the blood of
_ . . _ _ Naboth shall dogs lick thy

PR? o=P27 MY T o7 nisy P 02927 NN TR o blood, even thine.

lgqu e-klbim ath - dm nbuth ilqu e-klbim ath - dm-k gm -

they-lapped the-dogs » blood-of Naboth  they-shall-lap the-dogs » blood-of-you moreover

oy

athe

you

21:20 1@;&] =Iipi ‘73 - 1,-[:‘73 ol Wil ﬂ;?& 1@;&] 20 And Ahab said to EIija_h,
u-iamr achab al - alieu e-mtzath-ni aib-i u-iamr Hast th70u found me, O mine
and-he-is-saying Ahab  to Elijah ?-you-found-me one- being-enemy-of-me and-he-is-saying enemy? And he answered, |

have found [thee]: because

TR e mewy sWo v Work eviin e Sight of the

mtzathi ion ethmkr-k |-oshuth e-ro b-oini ieue LORD 9

I-found because to-sell-self-of-you to-to-do-of the-evil in-eyes-of Yahweh !

K Q 3 . )

2121 11 | a0 | SJats) | 7[*‘73 e mElolmb Ehmini Famieiny 21 Behold, | will brln_g evil
en-ni mbi mbia ali-k roe u-borthi achri-k u-ekrthi upon  thee, a”@' will tak_e
behold-me ! bringing bringing to-you evil and-I- "consume after-you and-I- C“cut- away thy posterity, and will

cut off from Ahab him that

O < S i Kol i that 8 st up and et

l-achab mshthin b-qir u-otzur u-ozub b-ishral in Israel p

to-Ahab  one-urinating in-sidewall and-one-being-restrained and-one-being-forsaken in-Israel !

2122 PO R a3 Dy 13 TBR mER Ngv2 © And will make thine
u-nththi ath - bithk k-bith irbom bn - nbt  ukebith bosha house like the house of
and-I-give » house-of-you as-house-of Jeroboam  son-of Nebat and-as-house-of Baasha ‘]embo_am the son of Nebat,

and like the house of

B TmE Sy comno Wk noen s for e provocation

bn - achie al - e-kos ashr ekosth u-thchta wherewith tr?ou hast

son-of Ahijah  for the-vexation which  you- ed- to -vexation and-you-are-causing- -sin provoked [me] to anger, and

R Ny made Israel to sin.

ata - isﬁr;I:'

» Israel

2123 O3 - Db "2 mTm RS D537 AoN o - * And of Jezebel also
u-gm - l-aizbl dbr ieue l-amr e-klbim iaklu ath - spake the LORD, saying,
and-moreover to-Jezebel he- "speaks Yahweh to-to-say-of the-dogs they-shall-devour » The dogs shall eat Jezebel

by the wall of Jezreel.

EE 2Ny

aizbl b-chl izroal

Jezebel  in-rampart-of Jezreel

2124 D :gng‘j p2 q‘j;g'o nﬂ;'?;;[ M o)) _24 Him _that dieth of Ahab
e-mth lachab  b-oir iakiu ekbim  u-emth b-shde in the city the dogs shall eat;
the-one-dying to-Ahab  in- -city they-shall-eat the-dogs and-the-one-dying in- -field and him that dieth in the
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iaklu ouph e-shmim
they-shall-eat flyer-of the-heavens

1Kings 21 - 1Kings 22

field shall the fowls of the
air eat.

21:25 P 8> - o JNTRD 1:;;5 piclelahy mwyb il ya m 2 But there was none like
rq la - eie k-achab ashr ethmkr l-oshuth e-ro b-oini ieue U!‘ltO Ahab, Wh|ch did sell
but not he-becomes as-Ahab who he-sold- self to-to-do-of the-evil in-eyes-of Yahweh _h'mse" t_O work wickedness

in the sight of the LORD,

Sy - noon PR ‘7;‘?8 YN \é\{lr:(r)g& uJezebel his  wife

ashr - esthe ath-u  aizbl ashth-u p-

whom  she- Cincited »-him  Jezebel = woman-of-him

21:26 2NN RN nobb st I =Rl b b5y iy * And  he did very
u-ithob mad I-lkth achri  e-gllim K-k ashr abominably in following
and-he-is- ing-abhorrence exceedingly to-to-go-of after the-ordure- s as-all which IdO_IS, accordlng_ to all

[things] as did the

g Em Ws oum oo B o cast out before the chicren

oshu e-amri ashr eurish ieue m-phni bni ishral : s of Israel

they-did the-Amorite whom he- Cevicted Yahweh from-faces-of sons-of Israel :

21:27 M ;g‘ug;’; b} ini S g} S iy b o] nbxa ;m_i??] 7 And it came to pass,
u-iei k-shmo achab ath - e-dbrim e-ale u-igro when Ahab  heard th0_56
and-he-is-becoming as-to-hear-of Ahab  » the-words the-these and-he-is-tearing words, that he rent his

clothes, and put sackcloth

3 o™ - Pt by - i3 oin upon his flesh, and fasted,

bgdi-h u-ishm - shq ol - bshr-'u u-itzum \?vr;dmlsagftlm sackeloth, and

garments-of-him and-he-is-placing sackcloth on flesh-of-him and-he-is-fasting Y-

2207 Pz TP N

u-ishkb b-shq u-ielk at :s

and-he-is-lying- in- -sackcloth and-he-is- going  gently

21:28 M n27 - mm ‘73 - 1,-[:‘73 peligh Slap) * And the word of the
u-iei dbr - ieue al - alieu e-thshbi l-amr L_ORD Came_ to Elijah the
and-he-is-becoming word-of Yahweh to Elijah the-Tishbite to-to-say-of Tishbite, saying,

21:29 R0 D T Em RN *;5'?13 A o R i) * Seest thou how Ahab
e-raith ki - nkno achab m:l-phn-i ion ki - nkno hun;bleth himself before
?-you-see that he-is- "'submissive Ahab  from-to-faces-of-me because that he-is- "'submissive m_e- because he hl‘!mbleth

p R himself before me, | will not

“on ¥o - o S0 | myam renm w3 bring the evil in his days:

m-phn-i la - abi abia e-roe b-imi-u b-imi E::,:Jrf] IntEIe‘S Sg\?ils ?Ja)(/)SnWII!]IiSI

from-faces-of-me not I-shall- bring I-shall- bring the-evil in-days-of-him in-days-of houge p

i:; N3N i in] ‘7:_7 - inng

bn-u abia e-roe ol - bith-u

son-of-him I-shall- bring  the-evil on house-of-him
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